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Özet 

Klasik Türk edebiyatında, Osmanlı padişahlarını tanıtmak üzere yazılan ve 

Fihrist-i Şâhân adı ile anılan manzum eserlerin sayısı azdır. XVII. yüzyıl şair ve 

tarihçilerinden olan Nisârî’nin de bu amaçla yazdığı bir Fihrist-i Şâhân’ı vardır. 

Manzume Osmanlı devletinin kurucusu Osman Gazi’den IV. Mehmed’e kadar 

gelen padişahları içermektedir. Bu yazıda Nisârî ve manzumesi üzerinde 

durulmuştur. 

Anahtar Kelimeler: Nisârî, Fihrist-i Şâhân, Osmanlı Padişahları, divân şiiri. 

 
 

NİSARİ AND FİHRİST-İ ŞAHAN 
 
Abstract 

In classical Turkish literature, the number of the verse books named 

“Fihrist-i Şahan (Index of the Kings)” written in order to introduce the Ottoman 

Kings are not enough. Nisarî, one of the poets and the historians of the XVII th 

century, has such a verse book. This book contains the Ottoman kings from 

Osman Gazi, founder of the Ottoman state, to Mehmed IV. This article has 

predominantly dealt with Nisarî and his historical verse book. 

Key Words: Nisârî, Fihrist-i Şâhân, Ottoman Sultans, divân poetry.    
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GİRİŞ 

Türk edebiyatı tarihinde, gerek manzum ve gerekse mensur eser vermiş 

yüzlerce şair yetişmiştir. Bu şairlerden bazıları, özellikle Osmanlı tarihine ilgi 

duymuş ve bu alanda manzum eserler vermişlerdir. Bu manzum eserlerin bir kısmı 

bağımsız, bir kısmı da başka bir eserin içinde bir bölüm halinde yazılmışlardır. 

XIV. yüzyıl şairi Ahmedî, İskender-nâme1 adlı mesnevisinde Osmanlı tarihiyle 

ilgili bir bölüm yazar. Ahmed-i Rıdvan da yine İskender-nâme’sinde Osmanlı tarihine 

“Nusret-nâme-i èOsman”2 başlıklı bir bölüm ayırarak Ahmedî’yi takip eder. XV. 

yüzyılın ikinci yarısı ile XVI. yüzyılın ilk çeyreğinde yaşayan ve Hadîdî (ö. 1523-4) 

mahlasıyla şöhret bulan şairin de manzum Tevârih-i Âl-i Osmân’ı vardır.3 

Yine XVIII. yüzyıl âlim ve şairlerinden olan ve Mü’minzâde adıyla tanınan 

Ahmed Hasîb Efendi (ö. 1752-3)’nin de Silkü’l-Le’âl-i Âl-i Osmân isimli manzum ve 

uzun bir tarihi vardır. Aruzun “mefâ’îlün mefâ’îlün mefâ’îlün mefâ’îlün” kalıbıyla 

yazılan eser, Osmanlı devletinin kuruluşundan Fatih döneminin sonuna kadarki tarihî 

olayları içerir. Osmanlı sultanları, şehzadeleri, vezirleri, şeyhleri, âlimleri ve şairleri 

hakkında bilgi veren eser, on sekiz bin beyit civarındadır.4 Daha sonraki yüzyıllarda da 

Mustafa Nedim’in Zafer-nâme’si5 ve Rizaî’nin Sivastopol Muharebesi6 gibi Osmanlı 

tarihine dair manzum eserler yazılır. 

Yukarıda saydığımız manzum tarihlerin dışında, Osmanlı padişahlarını 

tanıtmak amacıyla yazılan ve Fihrist-i Şâhân adıyla anılan manzum tarihçeler de 

__________ 

1 Nihat Sami Banarlı, “Dâsitân-ı Tevârih-i Mülûk-i Âl-i Osmân”, Türkiyat Mecmuası, C. IV’den ayrı basım, İstanbul, 1939. 

2 İsmail Ünver, “Ahmed-i Rıdvan’ın İskender-nâmesindeki Osmanlı Tarihi (Nusret-nâme-i Osman) Bölümü”, Türkoloji Drgisi, C. 

VIII,  Ankara Üniversitesi Basımevi, Ankara, 1979, s. 348-402. 

3 Bursalı Mehmed Tahir, Osmanlı Müellifleri, Bizim Büro Basımevi, Ankara, C. III, s. 45, 46; Daha fazla bilgi için bkz. Necdet 

Öztürk, 2005, Historians of The Ottoman Empire, ww.ottomanhistorians.com/database/html/hadidi.html. 

4 Daha fazla bilgi için bkz. Menderes Çoşkun, Manzum Bir Şairleri Tezkiresi: Hasîb'in Silkü'l-Le'âl-i Âl-i Osmân'ınındaki Şair 

Biyografileri, Bizim Büro Basımevi, Ankara, 2002. 

5 Mustafa Nedim, Zafer-nâme, İstanbul Kütüphaneleri Tarih ve Coğrafya Yazmaları Katalogu, (Komisyon), Maarif Vekilliği, 

İstanbul, 1943, II. Fasikül, s. 194-195. 

6 Rızâî, Sivastopol Muharebesi, İstanbul Kütüphaneleri Tarih ve Coğrafya Yazmaları Katalogu, (Komisyon), Maarif Vekilliği, 

İstanbul, 1943, II. Fasikül, s. 241; Ahmet Rızâ Trabzonî, Manzûme-i Sivastopol, Çeviren: Veysel Usta, Kültür Bakanlığı, Ankara, 
2000. 
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edebiyatımızda rağbet edilmiş bir türdür. Talibî-i Kefevî (ö. XVII. yy)7, Solak-zâde 

Mehmed Hemdemî (ö. 1657-58)8, Nisârî (ö. 1664), Nisârî’ye zeyl yazan Safâyî (ö. 

1725)9, Hemdemî’ye zeyl yazan Vak’a-nüvis Râşid Efendi (ö. 1735), Diyarbakırlı Said 

Paşa (ö. 1831), Diyarbakırlı Lebîb (1768), Diyarbakırlı Derviş Mülhem Efendi (ö. 

1818), Rüşdi-zâde Reşid Hasan Efendi (ö. 1743), Müstakim-zâde Süleyman Sa’deddin 

Efendi (ö. 1787) ve Ziyâ Paşa (ö. 1880)’nın yazdıkları manzumeler bu türün bugün 

için bilinen eserleridir.10 

Kaynaklarda hayatı hakkında bilgi bulunmayan Talibî-i Kefevî’nin mesnevî 

nazım şekliyle yazdığı Tevârih-i Âl-i Osmân’ı, içerdiği dönem itibariyle bu türün ilk 

örneği sayılabilir. Çünkü Kefevî, manzumesinde I. Osman (1299-1326)’dan I. Ahmed 

(1603-1617)’e kadar gelen padişahların cülûs tarihlerini ebced hesabıyla birer mısrada; 

saltanat süreleri, fetihleri ve muharebelerini de bir kaç beyit içinde anlatır.11  

Solak-zâde Mehmed Hemdemî12 ve Nisârî’nin Osmanlı padişahlarını 

zamandizimsel olarak ele alan Fihrist-i Şâhân adlı manzumelerinde ise Osmanlı 

Devletinin kurucusu Osman Gazi’den IV. Mehmed’e kadar gelen padişahların saltanat 

süreleri, cülûs ve ölüm tarihleri anlatılır. 

__________ 

7 Talibî-i Kefevî, Tevârih-i Âl-i Osmân, İstanbul Kütüphaneleri Tarih ve Coğrafya Yazmaları Katalogu, (Komisyon), Maarif 

Vekilliği, İstanbul, 1943, II. Fasikül, s. 271-272. 

8 Vahid Çabuk, “Osmanlı Pâdişahlarının Manzum Tarihçesi, Fihrist-i Şâhân”, Türk Kültürü Araştırmaları Dergisi, Ankara, 1976, 

XV/1-2, s. 203-226. 

9 Safâyî’nin Nisârî’ye zeyl olarak yazdığı ve tamamı 55 beyit olan manzume için bkz. Safâyî Tezkiresi, Ankara Üniversitesi DTCF 

Kütüphanesi Yazmaları M. Con, No: 601, s. 229; Mustafa Safâyî Efendi, Tezkire-i Safâyî (Haz. Prof. Dr. Pervin Çapan), AKM, 

Ankara, 2005, yk. 570-581. Yazma bir nüshaya dayanarak hazırladığımız Nisârî’nin bu Fihrist-i Şahânı, Pervin Çapan’ın hazırlayıp 

yayımladığı Safâyî Tezkiresi’nde de vardır. Ancak hazırladığımız metin ile söz konusu Tezkire’de yayımlanan manzume arasında 

büyük farklılıklar bulunmaktadır.  Mesela manzume, Tezkire’de 66 beyit iken çalıştığımız nüshada 89 beyittir. İşte iki nüsha 

arasındaki farkları görmek ve metnin bazı problemli yerlerini çözmek için iki nüsha karşılaştırılmıştır. 

10 Hemdemî’ye zeyl yazan şairler için bkz. Orhan Kurtoğlu, “Solak-zâde Hemdemî’nin Fihrist-i Şâhân’ına İki Zeyl”, Diriözler 

Armağanı, Ankara, 2003, s. 318. 

11 Talibî-i Kefevî, Tevârih-i Âl-i Osmân, İstanbul Kütüphaneleri Tarih ve Coğrafya Yazmaları Katalogu, Maarif Vekilliği, İstanbul, 

1943, II. Fasikül, s. 271-272. 

12 Solak-zâde Mehmed Hemdemî, Solak-zâde Tarihi, İstanbul, 1271, s. 3-5; İstanbul Ktp. Tarih ve Coğrafya Yazmaları Katalogu (2. 

Fasikül, s. 261)’nda Hemdemî’nin “Fihrist-i Şâhân”ı ile ilgili bilgi verilirken Nisârî’nin de aynı dönemi içeren bir “Fihrist-i Şâhân”ı 

olduğu ve şair Safâyî’nin de Nisârî’ye bir zeyl yazdığı bildirilmektedir. Hemdemî’nin Fihrist-i Şâhân’ını yayımlayan Vahid Çabuk ile 

“Solak-zâde Hemdemî’nin Fihrist-i Şâhân’ına İki Zeyl” başlıklı bir makale yazan Orhan Kurtoğlu, (Diriözler Armağanı, Ankara, 

2003, s. 318.) burada verilen bilgiyi tekrar etmişlerdir. 
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Nisârî, XVII. yüzyıl şair ve tarihçilerinden olup, hakkında Safâyî13, İsmail 

Beliğ14 ve Güftî15 tezkirelerinde, Şeyhî’nin Vekâyi’ü’l-Fuzalâ’sında16, Abdurrahman-i 

Hibrî’nin Enîsü’l-Müsamirîn fî-Târìhi Edirne’sinde17, Müstakim-zâde’nin 

Mecelletü’n-Nisâb’ında18, Mehmet Süreyyâ’nın Sicill-i Osmanî’’sinde19, Franz 

Babinger’in Osmanlı Tarih Yazarları ve Eserleri 20 ve Nail Tuman’ın Tuhfe-i Nâ’ilî 21 

adlı eserlerinde bilgi vardır. Şairin asıl adı Hüseyin olup, şiirlerinde “Nisârî” mahlasını 

kullanmıştır ve İstanbulludur.22  

Şairin ölüm tarihi konusunda Nuhbetü’l-Âsâr li-Zeyli Zübdeti’l-Eşèâr ve 

Tuhfe-i Nâilî dışındaki diğer bütün kaynaklar, ittifak halindedir. Beliğ, “Biñ yetmiş üç 

senesinde naúd-i óayÀtı niåÀr eyledi ”23 mısraıyla (1073/1662) ölüm tarihini verir. 

Safâyî ise şu bilgiyi nakleder: “Biñ yetmiş beş senesinde fevt olmışdur. Fevtine bu 

tÀrìò naôm olınmışdur. DÀr-ı meévÀ ola NiåÀrì’ye cÀ.” 24 Ancak Safâyî’nin verdiği bu 

mısraın ebced değeri 1075/1664 değil, 1074/1663’dür. Nail Tuman da şairin ölüm 

tarihini 1075/1664 olarak verdikten sonra, “VefÀtı tÀrìòin Beliġ’iñ 1073 göstermesi 

ùoğrı degildir.” diyerek İsmail Beliğ’in yanlışına dikkat çeker ve Zeki Ali Efendi’nin, 

Nisârî’nin ölüm tarihi için düşürdüğü “NiåÀrì Óüseyn’üñ cinÀn ola cÀyı”25 mısraını 

verir. Bu mısraın ebced değeri ise 1079/1668’dir. Esrar Dede Tezkiresi’ndeki Âdem 

Dede Efendi maddesinde de Âdem Dede’nin 1073’te öldüğü ve Mevlevî 

__________ 

13 Safâyî Tezkiresi, Ankara Üniversitesi DTCF Kütüphanesi Yazmaları M. Con,No:601, yk.229; Çapan, Tezkire-i Safâyî, s.570-581. 

14 İsmail Beliğ, Nuhbetü’l-Âsâr li-Zeyli Zübdeti’l-Eşèâr (Haz. Abdulkerim Abdulkadiroğlu), AKM Yay., Ankara, 1999, s. 438. 

15 Kâşif Yılmaz,  Güftî ve Teşrìfâtü’ş-Şuèarâsı, AKM, Ankara, 2000, s. 234-235. 

16 Şeyhî Mehmed Efendi, Vekayiü’l-Fuzalâ C. III (Haz. Abdulkadir Özcan), Çağrı Yay. İstanbul, 1989,  s.706. 

17 Abdurrahman-i Hibrî, Enîsü’l-Müsamirîn fî-Târìhi Edirne, DTCF Kütüphanesi İ. Saib, No: 5200, yk. 71a. 

18 Müstakim-zâde Süleyman Sa’deddin Efendi, Mecelletü’n-Nisâb, Tıpkıbasım, Kültür Bakanlığı Yay. Ankara, 2000, yk. 149.  

19 Mehmed Süreyyâ, Sicill-i Osmanî,  C. IV, Gregg İnternational Publishers Limited, England, 1971, s. 541. 

20 Franz Babinger, Osmanlı Tarih Yazarları ve Eserleri, (Çev. Prof. Dr. Coşkun Üçok) Kültür Bakanlığı Yay. (Mersin) Ankara, 

1992, s. 232. 

21 Nâil Tuman, Tuhfe-i Nâilî, C. II, (Haz. Cemâl Kurnaz-Mustafa Tatçı),  Bizim Büro Yay., Ankara, 2001, s. 1030-1031. 

22 Bu saydığımız kaynaklarda şairin İstanbullu olduğu yazılı olmakla birlikte, Tezkirelere Göre Divan Edebiyatı İsimler Sözlüğü adlı 

eserde Abdurrahman-ı Hibrî’nin verdiği bilgiye dayanılarak, Nisârî’nin Edirne’de doğduğu bildirmekte; ancak Hibrî’nin eserindeki 

Hüseyin Çelebi’nin konumuz olan Nisârî ile bir ilgisi olmadığı görülmektedir. Haluk İpekten vd. Tezkirelere Göre Divan Edebiyatı 

İsimler Sözlüğü, Kültür ve Turizm Bakanlığı Yay. Ankara, 1988, s. 344-345. 

23 Beliğ, s. 438. 

24 Safâyî s. 229. 

25 Nâili,  s. 1030; Aynı tarih mısraı Safâyî Tezkiresi’nde şöyle verilmiştir: “NiåÀrì Óüseyin’iñ cinÀn ola cÀnı”, Çapan, s. 570. 



Nisârî ve Fihrist-i Şâhân’ı ______________________________________________________  13

muhiblerinden Nisârî’nin bir tarih mısraı yazdığı bildirilir.26 Tezkiredeki bu bilgiden 

hareketle Nisârî’nin 1073/1662’de hayatta olduğu ve bu tarihten sonra öldüğü 

söylenebilir.  

Divân-ı Hümayun kâtipliği ve müverrihlik görevlerinde bulunan Nisârî’nin 

dönemin tanınmış şairlerinden biri ve tarih düşürmede başarılı olduğu kaynaklarda 

bildirilmektedir. Safâyî’nin “Tertîb-i Dîvân edip…”, ibaresi ile Beliğ’in, şairden 

verdiği şiir örnekleri için “...divânından intihâbdur” ifadesi ve Sicill-i Osmanî’deki 

divân sahibi olduğu bilgisi dışında şairin Divânı ile ilgili başka bilgi yoktur. Ancak 

kaynaklar, şairin Fihrist-i Şâhân yazdığı konusunda birleşirler. 27 

Solak-zâde Tarihi yazarı Mehmed Hemdemî (ö. 1657-1658)’nin28  Fihrist-i 

Şâhân’ı ile Nisârî’nin aynı başlığı taşıyan kasidesi arasında büyük benzerlikler vardır. 

Aynı yüzyılda yaşayan Hemdemî ve Nisârî, manzumelerini IV. Mehmed’e sunarlar. 

Her iki manzumede de Osmanlı Devletinin kurucusu Osman Gazi’den IV. Mehmed’e 

kadar gelen padişahların saltanat süreleri anlatılmış, cülûs ve ölüm tarihleri verilmiştir. 

Kaside nazım şekliyle yazılan manzumelerin vezni, kafiye ve redifleri de aynıdır. 

Beyit sayısı bakımından da birbirine yakın olan bu iki şiirin birbirine nazire olup 

olmadıkları tespit edilememiştir. Ayrıca hangi manzumenin daha önce yazıldığı da 

belli değildir. Nisârî, kasidenin sonunda düşürdüğü tarih mısraı ile eserini 1065/1654 

yılında tamamladığını bildirir. Yalnız Hemdemî’nin manzumesini hangi tarihte yazdığı 

belli değildir. Bildiğimiz Hemdemî’nin, Nisârî kasidesini yazdıktan üç yıl sonra yani 

1068/1657-58 yılında ölmüş olduğudur.29 

Yukarıda saydığımız özelliklerin dışında, iki manzumede de padişahlar için 

kullanılan sıfatlarda benzerlik vardır.30 Ayrıca şiirlerde kafiyeyi oluşturan kelimelerin 

__________ 

26 Tezkire-i Şu’arâ-yı Mevleviyye İnceleme-Metin, Haz. Dr. İlhan Genç, Atatürk Kültür Merkezi, Ankara, 2000, s.12. 

27 Safâyî, s. 229; Güftî, s. 234-235; Babinger, s. 232. 

28 Solak-zâde Mehmed Hemdemî, Solak-zâde Tarihi, İstanbul, 1271, s. 3-5. 

29 Çabuk, adı geçen makalesinde Hemdemî’nin manzumesini hangi tarihte yazdığına dair bir bilgi vermemektedir. Sadece “İlk 

olarak Solak-zâde Mehmed Hemdemî Çelebi (öl. 1068=1657/58) tarafından yazılmış ve sonra muhtelif zeyiller yazılmıştır.” der. 

Çabuk, Fihrist-i Şâhân, s. 203. 

30 Nisârî’nin manzumesinin bulunduğu yazmada derkenar olarak “Bayezid velî ve halîm bir padişah idi; Sultan Ahmed Han bir 

muétedil-mizâc padişâh-ı kerîmü’ş-şân idi.” gibi ifadelerle padişahların tabiatları hakkında açıklayıcı bilgiler ile padişahların doğum, 

cülûs, saltanat süreleri ve ölüm tarihleri yazılıdır. 
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yarısından fazlası da aynıdır. Manzumelerdeki benzerlikler hususunda bir fikir vermek 

üzere aşağıya birkaç beyit veriyoruz: 31 

(Hemdemî) Hatâlardan emîn eyle İlâhî âl-i èOsmân’ı 

Çün itdüñ bunları sen ehl-i İslâmın nigeh-bânı 

 (Nisârî)  Bi-óamdi’llÀh cihÀna şÀmil oldı luùf-i YezdÀnì 

Ki cÀy-ı rÀóat-i òalú itdi ôıll-i Àl-i èOåmÀn’ı                                                                                                                              

(Hemdemî)  Otuz bir yıl sürüp devlet kazâ yolunda ser verdi 

Şehadetle o server hâsıl etti kurb-ı Rahmânı 

(Nisârî)  Otuz bir yıl mücÀhid fì-sebìli’llÀh olup Àòir 

ŞehÀdet rütbesiyle úıldı terk-i èÀlem-i fÀnì  

(Hemdemî) Erip payane ömrü ol daòı azm-ı behişt etti 

Yerini oğlu Sultan Bâyezid’e gördü erzânî 

(Nisârî)  Sekiz yüz seksen altı olıcaú tÀrìòi ol devlet 

   Veliyy-i Óaú cenÀb-ı BÀyezìd’e oldı erzÀnì 

  

Ankara Üniversitesi DTCF. Kütüphanesi Yazma Eserler İ. Saib I Koleksiyonu 

301 numarada kayıtlı yazmanın ilk iki yaprağında bulunan Nisârî’nin bu tarih kasidesi, 

daha önce yazılmış olan Tevârih-i Âl-i Osmânlar gibi uzun ve tam bir tarih değildir.  

Babinger’in ifadesi ile özet bir tarihtir. Osmanlı devletinin kurucusu Osman Gazi 

(1281-1324)’den başlayarak kasidenin sunulduğu IV. Mehmed (1648-1687)’e kadar 

gelen padişahların cülûs tarihleri, saltanat süreleri, fetihleri, muharebeleri ve önemli 

özellikleri birkaç beyitle anlatılır. Nisârî, kasidenin başında Türklerin soyunun Hz. 

Nuh’un oğlu Yafes’e dayandığını, bunun tarih kitaplarında delilleriyle anlatıldığını, 

Osmanlı padişahlarının adaletle hükmettikleri için cihana sahip olduklarını ifade eder. 

Şair sonraki bir iki beyitte de daha önce yazılmış tarih kitapları arasında ihtilaf 

olduğunu, bu tarihlerden en güvenilir olanın Hoca Sa’deddin (ö. 1599)’nin Tâcü’t-

Tevârîh’i olduğunu söyler. Bundan sonra padişahların anlatıldığı asıl konuya geçilir ve 

her padişah birkaç beyit içinde anlatılır. Kasidenin methiye bölümü, diğer bölümlere 
__________ 

31 Hemdemî’nin ilgili beyitleri Vahit Çabuk’un yayımladığı metinden alınmıştır. 
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göre daha ayrıntılı olup, şair burada IV. Mehmed’i uzun uzun över. Kaside, 

methiyeden sonra fahriye ve du’a bölümleriyle son bulur. Nisârî, “Didi silk-i leèÀlì-i 

celìl-i nesl-i èOåmÀnì ”32 tarih mısraıyla kasidenin te’lif tarihini 1065/1654 olarak 

düşürür. 

Görüldüğü üzere manzum tarih yazmanın çok eskilere kadar gittiği; padişahları 

tanıtmak için yazılan Fihrist-i Şâhân türü eserlere ise XVII. yüzyıldan itibaren şairlerin 

daha çok ilgi gösterdiği söylenebilir. Edebiyat ve tarih açısından önemli olduğunu 

düşündüğümüz bu manzumenin elimizde başka bir yazma nüshası bulunmadığından 

Pervin Çapan’ın yayımladığı Safâyî Tezkiresi’ndeki çevriyazı metin ile karşılaştırak 

aşağıda sunuyoruz: 

ManôÿmeManôÿmeManôÿmeManôÿme----i Fihristi Fihristi Fihristi Fihrist----i ŞÀhÀni ŞÀhÀni ŞÀhÀni ŞÀhÀn----ı Áı Áı Áı Állll----i èOåmÀn òallede’llÀhu devletehüm ilÀ yevmi’li èOåmÀn òallede’llÀhu devletehüm ilÀ yevmi’li èOåmÀn òallede’llÀhu devletehüm ilÀ yevmi’li èOåmÀn òallede’llÀhu devletehüm ilÀ yevmi’l----    mizÀn.mizÀn.mizÀn.mizÀn.33333333    

    MefÀèìlün MefÀèìlün MefÀèìlün MefÀèìlünMefÀèìlün MefÀèìlün MefÀèìlün MefÀèìlünMefÀèìlün MefÀèìlün MefÀèìlün MefÀèìlünMefÀèìlün MefÀèìlün MefÀèìlün MefÀèìlün    

 Bi-óamdi’llÀh cihÀna şÀmil oldı luùf-i YezdÀnì 
 Ki cÀy-ı rÀóat-ı òalú itdi ôıll-i Àl-i èOåmÀn’ı  

 Zihì şÀhenşehÀn-ı ġÀziyÀn kim tìġ-i himmetle 
 Ser-À-ser dÀr-ı İslÀm itdiler hep kÀfiristÀnı  

 èAdÀletle cihÀnda ol selÀùìn eyledi icrÀ 
 Óudÿd-ı şerè-i PeyġÀm-berle óükm-i naãã-ı ÚuréÀn’ı  

 Çıúar ferzend-i Nÿó’a ced-be-ced ol nesl-i pÀkìze 
 Ki zìrÀ vardur aúvÀl-i tevÀrìò ile bürhÀnı 

5 Muóaããal sulb-i pÀk-i Bü’l-beşerden óaşre dek hergìz 
 Bu èırú-ı ùÀhirüñ gelmez cihÀna miål ü aúrÀnı 

 TevÀrìò-i selef úavlince bu naôm-ı dil-ÀrÀda 
 N’ola taórìr idersem bir bir evvel şÀn-ı õì-şÀnı    

 Egerçi iòtilÀfÀt-ı tevÀrìòe nihÀyet yoú 
 Görildi cümlesinden ÒˇÀce’nüñ ãıóóatle rücóÀnı  

__________ 

32 Nisârî’nin, Ahmed Hasîb’in Silkü’l-Le’âl-i Âl-i Osmân adlı eserinden haberdar olup olmadığını bilemiyoruz, ancak Nisârî’nin bu 

tarih mısraındaki “silk-i le’âlî” ibaresi, söz konusu eserin ismini çağrıştırmaktadır.  

33 Başlık A: TevÀrìò-i PÀdişÀhÀn-ı Ál-i èOåmÀn Güfte-i NiåÀrì S; A kısaltması, çevriyazısı tarafımızdan hazırlanan Ankara 

Üniversitesi DTCF Kütüphanesindeki yazma nüshanın; S de Safâyî Tezkiresi’nin kısaltmasıdır. 

  1 èOåmÀn’ı A: èOåmÀnì S.  

  2 tìġ-i himmetle A: tìġ-i nuãretle S / dÀr-ı İslÀm A: dÀrü’s-selÀm S. 

  3 eyledi S: itdi A. 

  6 evvel şÀn-ı zì-şÀnı A: ser-be-ser şÀh u şÀnı S. 

  7 rücóÀnı A: raómÀnı S. 
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Ne ÒˇÀce fÀøıl-i bì-miål ü hem-tÀ kim o teélifi 
Tetebbuè eyleyenler oldı èaãruñ nükte-sencÀnı  

O düstÿrü’l-èamel tÀrìò-i bì-tevbìòden? yazdum 
Ayaġın cedd-i naôm üzre o nesl-i pÀk-i ìúÀnı 

10 Geçince altı yüz ùoúsan ùoúuz tÀrìò-i hicretden 
ÒilÀfet ãadrına èOåmÀn ĠÀzì virdi èunvÀnı  

Cülÿsına düşürmiş evvelen èOåmÀn tÀrìòin 
O devrüñ ol maóal bir ehl-i ùabè u ehl-i èirfÀnı 

MücÀhid bir şeh-i feròunde-nÀm olup cihÀn içre  
  Yigirmi yeddi yıl çekdi èadÿya tìġ-i bürrÀnı 

 Yedi yüzle yigirmi altı erúÀmı yazılduúda 
  ÒudÀ ãÀóib-serìr-i èizz ü iclÀl itdi Oròan’ı  

 Otuz beş yıl ãadÀ-yı ùabl-i istiúlÀl-i iúbÀli  
  Pür itdi gÿş-ı hÿş-ı pÀdişÀhÀn-ı cihÀn-bÀnı 

 15 Yedi yüz sÀli altmış bir ile maósÿb olınduúda 
MurÀd-ı evvel oldı èÀlemüñ devletle sulùÀnı  

  Otuz bir yıl mücÀhid fì-sebìli’llÀh olup Àòir 
ŞehÀdet rütbesiyle úıldı terk-i èÀlem-i fÀnì  

  Yedi yüz ùoúsan ikide cenÀb-ı Yıldırım Òan’uñ 
  CihÀnı rÿşen itdi berú-i rÿy-ı tìġ-i raòşÀnı 

  Cülÿsından ki taèdÀd-ı sene on dörde varınca 
  ØiyÀlandı fürÿġ-ı èadl ile bu kevn-i ôulmÀnì  

  O devrüñ rabù-ı tÀrìòinde gerçi iòtilÀf olmış 
Bilür ehl-i õekÀ var ise taèdÀdında noúãÀnı  

 20 Sekiz yüzle on altı olmış iken müddet-i hicret 
CemÀl-i Òan Meóemmed rÿşen itdi èayn-ı aèyÀnı  

 O memdÿó-ı kerem-muètÀd u ãÀóib-dÀd ile MevlÀ 
  Sekiz yıl eyledi Àsÿde vü rÀóatda devrÀnı  

__________ 

  8 ve 9. beyitler S’de yok. 

  10 hicretden A: hicretde S. 

  13 erúÀmı A: erúÀmın S. 

  15 sÀli A: sÀl S / devletle S: devlete A. 

  16 Otuz bir yıl mücÀhid A: Yigirmi yıl mücÀhid-i S / ŞehÀdet rütbesiyle A: Çekip cÀm-ı şehÀdet S. 

  18 Cülÿsından ki taèdÀd-ı sene on A: Cülÿsına ki taèdÀd-ı sitteden S / kevn-i ôulmÀnì A: köhne ôulmÀnı S. 

  19 rabù-ı A: raùb-ı S. 

  20 yüzle A: yüzde S. 

  21 memdÿó-ı kerem- S: maòdÿm-ı kerem- A. 
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  Sekiz yüz kim yigirmi dörd ile maèdÿd olınduúda 
MurÀd-ı åÀniye virdi murÀdın luùf-i RabbÀnì   

  Pes otuz yıl anuñ da mehçe-i rÀyÀt ü iclÀli 
Münevver eyledi evc-i felekde mÀh-ı tÀbÀnı  

  Sekiz yüz elli beş tÀrìò-i ferruò-fÀle geldükde 
Meóemmed Òan ebü’l-fetóüñ cihÀn-gìr oldı fermÀnı  

25 Otuz bir yıl cihÀnda müstaúillen pÀdişÀh olup 
Muvaffaú eyledi fetó-i Sitanbÿl’a ÒudÀ anı  

 Müverrìòler ziyÀde yazdılar tÀrìòini zìrÀ 
  Bir iki defèa olmaúla veliyyü’l-èahd-i òÀkÀnì  

 Sekiz yüz seksen altı olıcaú tÀrìòi ol devlet 
  Veliyy-i Óaú cenÀb-ı BÀyezìd’e oldı erzÀnì 

  Otuz iki sene ol şehryÀr-ı mÀh-dìdÀruñ 
  Fütÿóı cÀnib-i Baór-ı SiyÀh’ı itdi nÿrÀnì  

 Ùoúuz yüz on sekizde Òan Selìm-i evvele nÀ-geh 
  Virildi óükm-i taúdìr ile emr-i salùanat-rÀnì  

30 èAzìz-i Mıãr olup Ġavrì’nüñ oldı ġavrına vÀãıl 
  Ùoúuz yıl fetó idüp ôabt eyledi ÍrÀn u TÿrÀn’ı  

  Ùoúuz yüz kim yigirmi altıdur sÀl olıcaú mülóaú  
Maúarr oldı SüleymÀn Òan’a evreng-i SüleymÀnì  

  Çeküp şemşìr-i himmet úırú sekiz yıl fetó idüp aldı 
 BilÀd-ı Üngürÿs ile èIrÀú u úalèa-i VÀn’ı  

 Ùoúuz yüz tÀ ki yetmiş dörd ile tekmìl olınduúda 
  Selìm-i åÀniye oldı ÒudÀ’nuñ luùf u iósÀnı  

Sekiz yıldan ziyÀde mekå idüp evreng-i devletde 

__________ 

  22 yüz kim A. yüzle S / åÀniye A: ĠÀzì’ye S; -ı RabbÀnì A: ı- YezdÀnì S. 

  23 Pes otuz yıl A: Otuz beş yıl S; rÀyÀt ü iclÀli A: rÀyÀt-i iclÀli S. 

  24 tÀrìò-i ferruò- A: tÀrìòi ferruò- S / Òan ebü’l-fetóüñ A: Òan-ı ebü’l-fetóiñ S.  

  25 olup A: oldu S. 

  26 yazdılar A: dediler S / olmaúla veliyyü’l-aód-i òÀkÀnì A: olmaġla velìyyü’l-aód-i Oròan’ı S. 

  27 Veliyy-i Óaú A: Veliyyü’l-ahd S; erzÀnì A: erzÀni S. 

  28 şehryÀr-ı mÀh-dìdÀruñ A: şehryÀrıñ mÀh-dìdÀrı S / Fütÿóı A: Fütÿó-ı S. 

  29 nÀ-geh A: tÀ kim S / salùanat-rÀnì A: salùanat rÀhı S. 

  30 S’de yok. 

  31 Ùoúuz yüz kim yigirmi altıdur sÀl olıcaú A: Ùoúuz yüzle yigirmi altı sÀli olucaú S. 

  32 èIrÀú u A: èIrÀú-ı S. 

  33 olınduúda A: olduúda S. 
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ViãÀl-i şÀhid-i iúbÀl ile õevú itdi rÿóÀnì  

 35 Ùoúuz yüz seksen ikide gelüp meydÀn-ı iclÀli 
  MurÀd-ı åÀliåüñ gÿy-ı saèÀdet úapdı çevgÀnı  

  Yigirmi bir sene oldı o sulùÀn-ı hüner-perver 
  KemÀl-i luùf ile pìrÀye-baòş-ı taòt-ı şÀhÀnì  

  Biñ üçde Óaøret-i SulùÀn Meóemmed fÀtih-i Egri 
  Cülÿs idüp cemÀli tÀbnÀk itdi bu eyvÀnı 

  Ùoúuz yıl ol daòi olup veliyyü’n-nièmet-i èÀlem 
  æenÀ-òˇÀn eyledi iósÀn ile bernÀ vü pìrÀnı  

  Cülÿs idüp biñ on ikide SulùÀn Aómed-i èÀdil 
  ÒalÀã itdi CelÀlì’den cemÀl-i çÀr-erkÀnı  

 40 O maómÿdü’l-òiãÀlüñ devleti on dörde varınca 
  MuèarrÀ eyledi òÀr-ı kederden bu gülistÀnı  

  ÚıbÀbı rÿşen itdi biñ yigirmi altı sÀlinde 
  VilÀyet-vÀye SulùÀn MuãùafÀ’nuñ rÿy-ı tÀbÀnı ?  

  Üç ay miúdÀrı SulùÀn oldı ãoñra iòtiyÀr ile 
  BirÀder-zÀdeye itdi ferÀġat şevket ü şÀnı  

  ÓisÀbı biñ yigirmi yediye varduúda tÀrìòüñ 
  ŞehenşÀh itdi ÒallÀú-ı ezel SulùÀn èOåmÀn’ı  

  ÚaøÀ dörd yıl úadar taúdìr idüp iúbÀlini anuñ  
  SaèÀdetle varup meévÀ edindi bÀġ-ı rıêvÀnı  

 45 Biñ otuz birde SulùÀn MuãùafÀ-yı èuzlet-Àyìne  
  Yine seccÀde-i miórÀb-ı iúbÀl oldı erzÀnì  

  O Yÿsuf-ùalèat oldı bir buçuú yıl pÀdişÀh el-óaú 

__________ 

  34 Sekiz yıldan ziyÀde mekå A: Ùoúuz yüz ol daòi ÀrÀm S. 

  35 gelüp meydÀn-ı iclÀli A: bilÀd-i kişver-i Rÿm’uñ S / MurÀd-ı åÀliåüñ gÿy-ı saèÀdet úapdı çevgÀnı A: CenÀb-ı Òan MurÀd-ı åÀliå’e 

olmuşdu erzÀnì S. 

  36 KemÀl-i luùf S: KemÀl ü luùf A. 

  38 veliyyü’n-nièmet-i èÀlem S: veliyyü’n-nièmete èÀlem A / æenÀ-òˇÀn eyledi iósÀn ile bernÀ vü pìrÀnı A: ØiyÀfet- òÀne-i dÀrü’n-

naèìmìn oldu miómÀnı S. 

  39 cemÀl-i S: cemÀli A. 

  40 maómÿdü’l-òiãÀlüñ A: memdÿóü’l-òıãÀliñ S / MuèarrÀ A: Maúarr A. 

  41 ÚıbÀbı A: ÚıbÀli S / VilÀyet-vÀye A: VeÀyet-i dÀye S; rÿy-ı tÀbÀnı ? A: rÿy-ı lemeèÀnı S. 

  42 şevket ü şÀnı A: şevket-i şÀnı S. 

  43 tÀrìòüñ A: tÀrìòin S. 

  44 taúdìr idüp iúbÀlini anuñ A: iúbÀl edip anıñ daòi Àòir S / edindi S: itdi A. 

  45 èuzlet-Àyìne A: èizzet-Àyìne S / erzÀnì A: erzÀni S. 
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  Çeküp destin zen-i dünyÀdan Àòir aldı dÀmÀnı  

  Biñ otuz ikide SulùÀn MurÀd-ı ĠÀzi olmışdur 
  FirÀz-ı kÿhsÀr-ı èadl u dÀduñ nerre kaplanı  

  MurÀd üzre anı ãÀóib-úırÀn-ı èaãr idüp MevlÀ 
  RevÀfiødan alup BaġdÀd’ı pÀ-mÀl itdi ĪrÀn’ı  

  CihÀnda on yedi yıl pÀdişÀh-ı nÀmdÀr olup 
  Mülÿk-ı èÀlem oldı òavf ile maókÿm-ı fermÀnı  

 50 èAded biñ úırú ùoúuz tÀrìòine varduúda bu mülküñ 
  CenÀb-ı Òan İbrÀhìm-i èÀdil oldı sulùÀnı  

  Zihì şÀhenşeh-i mÀlik-riúÀb-ı Hind ü ŞÀmì kim 
  FirengistÀn’a bildürdi nedür şemşìr-i KirmÀnì  

  ZamÀnında ÒudÀ fetó-i Girid’i eyleyüp rÿzì 
  MekÀn-ı ehl-i küfri eyledi cÀy-ı MüselmÀnì  

  Ùoúuz yıl pÀdişÀh olınca nÿr-ı dìdesi anuñ 
  Münevver itdi mÀh-ı nev gibi bu çerò-i gerdÀnı 

  ÒırÀm itdükçe rÿó-ı pÀki sünbülzÀr-ı cennetde 
  Ola òunkÀruñ èömri zülf-i óavrÀ gibi ùÿlÀnì  

 55 Bi-óamdi’llÀh ki biñ elli sekizde yümn ile buldı 
  Úudÿm-ı Òan Meóemmed’le şeref taòt-i SüleymÀnì 

  Zihì şÀhenşeh-i Rüstem-nigÀh ü ÚahramÀn-fer kim 
  èAdÿ İsfendiyÀr olsa yiter bir tìr-i müjgÀnı   

  Ne mümkin şükr-i luùf-i ÒÀlıú-ı yek-tÀ-yı èÀlem kim 
  İrişdüm èaódına oldum o sulùÀnuñ åenÀ-òˇÀnı  

  DuèÀ-yı devletin ehl-i zemìn itdükçe hemvÀre 
  RecÀ ider úabÿlin úudsiyÀn-ı èarş-i RaómÀnì 

  Meserret-baòş olınca èÀleme mevlÿd-ı mesèÿdı 
  Bu tÀrìò itdi òurrem ùabè-ı Cevrì-i suòan-dÀnı  
__________ 

  46 el-óaú A: ancaú S / destin S: dest-i A; aldı dÀmÀnı A: pÀk-dÀmÀnı S. 

  47 MurÀd-ı ĠÀzi A: MurÀd ĠÀzi S / FirÀz-ı kÿhsÀr-ı èadl u dÀduñ nere A: FirÀz-ı kÿhsÀrıñ èadl-i dÀd-ı nerr-i S. 

  48 RevÀfiødan alup BaġdÀd’ı A: Revan óıãnın alıp BaġdÀd S. 

  49 nÀmdÀr A: kÀmrÀn S / maókÿm-ı A: hep zìr ü S. 

  50 mülküñ S: mülk A / İbrÀhìm-i èÀdil oldı sulùÀnı A: İbrÀhìm oldı şevketle SüleymÀn’ı S. 

  51 şemşìr-i KirmÀnì A: şemşìr ü KirmÀnı S. 

  52 Girid’i A: Girid S / cÀy-ı MüselmÀnì A: cÀy-ı SelmÀnì S. 

  54 ùÿlÀnì A: ùÿlÀnı S. 

  56 Rüstem-nigÀh A: Rüstem-mekÀn S / èAdÿ İsfendiyÀr A: èAdüvv-i İsfendiyÀr S. 

  57 ve 58. beyitler S’de yok. 
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 60 Ola SulùÀn Meóemmed ÀftÀb-i maùlaè-i iúbÀl 
  DuèÀsın eyledi óaúúÀ icÀbet luùf-i SübóÀnì  

  ÒuãÿãÀ kim müşerref eyledükde tÀc ü evrengi 
  Ol üstÀd eyledi mülzem bu tÀrìò ile aúrÀnı  

  Cülÿs-ı Òan Meóemmed eyledi Àsÿde dünyÀyı 
  Didi ol ùabèına temlìk iden iúlìm-i èirfÀnı  

  Maóaldür kim benüm de şevú ile kilk-i nevÀ-sÀzum 
  Bu yüzden olsa bÀġ-ı vaãfınuñ murġ-i òoş-elóÀnı   

  ŞehenşÀh-ı ser-Àmed óaøret-i SulùÀn Meóemmed kim 
  SezÀdur pÀdişÀhÀn-ı memÀlik olsa der-bÀnı 

 65 CemÀli gülşen-i èadlüñ gül-i tÀbende-ruòsÀrı 
  CelÀli òırmen-i èudvÀn u cevrüñ berú-i sÿzÀnı  

  Ser-Àġÿşı degül farúında dÀyim eyleyen cünbiş 
  HümÀ şeh-per-i iúbÀl ile olmışdur meges-rÀnı  

  Seóer ol èÀrıø-ı rengìn ile gül-geşt-i bÀġ itse 
  İder tÀb-ı òacÀlet gülleri òoy-kerde-pìşÀnì 

  Eger kim itse reéy-i rÀsı òurşìdi perverde 
  Düşürmezdi zemìne sÀye-i serv-i òırÀmÀnı  

  Meh-i nev olmasa gelmez òalel ÀrÀyiş-i çeròe 
  Yeter nièmel-bedel eflÀke èaks-i naél-i yekrÀnı 

 70 Ded [ü] dÀma şu denlü óıfô-ı èadli oldı sÀrì kim 
  Keder gelmez dil-i ceyrÀna ger şìr olsa cìrÀnı 

  HevÀ-yı èaşú ile eyler iderse ol daòi nÀle 
  Dem-i èadlinde neyden ġayrı kimse itmez efġÀnı 

  HümÀyÿn-kevkebÀ şÀhÀ melek-talèat şehenşÀhÀ 
  RiyÀø-ı devletüñ ey nev-şüküfte verd-i òandÀnı 

  Sen ol rÿó-ı muãavver pÀdişÀh-ı heft-kişversin 
  Senüñle tÀzelendi mürde-cism-i èÀlemüñ cÀnı 

                                                                                                                                            

  59 òurrem ùabè-ı Cevrì-i suòan-dÀnı A: ùabè u òürrem òandÀn-ı suòandÀnı S. 

  60 SübóÀnì A: YezdÀnì S. 

  61 tÀc ü evrengi A: tÀc-ı evrengi S. 

  62 ol ùabèına temlìk A: ol ùabèa temkìn S. 

  63 ve 64. beyitler S’de yok. 

  65 CemÀli A: CemÀl-i S; èadlüñ A: ùabèın S / CelÀli òırmen-i èudvÀn u cevrüñ A: CelÀl-i óürmet-i èudvÀn vücÿduñ S. 

  66-73 arası beyitler S’de yok. 

  68a Mısraın vezni aksak. 
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  Vücÿduñdan muúaddem yoú iken bir vÀriå-i devlet 
  Ki óıfz ide pederden ãoñra cemè-i ehl-i ìmÀnı  

75 Senüñle nÀzil oldı bÀġ-ı dehre feyø-i Óaú gÿyÀ 
  Úudÿmüñ ġonçezÀr-ı devlet itdi bu gülistÀnı  

  MurÀd üzre ne mümkin medóüñi taórìr idem zìrÀ 
  TecÀvüz eylemiş evãÀf-ı õÀtuñ óadd-i imkÀnı  

  Getürdüm òÀk-i pÀy-i gevher-i naômum niåÀr itdüm 
  Sürüp dergÀhuña rÿy-ı ġubÀr-Àlÿd-ı èiãyÀnı  

  Eger kim maôhar-ı mihr-i úabÿl olursa bu naômum 
 Òazefde olsa bulur úıymet-i laèl-i BedaòşÀn’ı 

  Bu maènÀyı GülistÀn’ında Saèdì faòr idüp yazmış 
  Hünerdür her ne kim olsa pesend-i ùabè-i òÀkÀnì 

80 Ben ol mÿr-ı øaèìfem nìme-i ricl-i cerÀd ile 
  FaúìrÀne øiyÀfet eyledüm gÿyÀ SüleymÀn’ı 

  Hemìşe ùabè-ı şÀhÀne celìlü’ş-şÀne lÀyıúdur 
  Keremle èavf ide cürm ü òatÀ-yı müstmendÀnı 

  Yeter ey rÀyiø-i endìşe iròÀ-yı èinÀn itdüñ 
  Bu dÀde-i semend-i òÀme zìr aldı meydÀnı   

  DuèÀ-yı pÀdişÀh-ı dìn ile òatm-ı kelÀm eyle 
  Budur deéb-i suòan lÀ-büd úaãìde bulsa pÀyÀnı 

  Hemìşe tÀú-ı sulùÀn-ı felek-evreng ü zer-efser 
  CemÀliyle münevver ide mülk-i òÀveristÀnı  

85 Vücûd-ı pÀdişÀhı Óaú maãÿn idüp òaùÀlardan 
  NiôÀm-ı mülk ile bÀúì ola erkÀn u dìvÀnı  

  SüleymÀn-ı selef gibi cihÀn-gìr eyleyüp MevlÀ 
  Musaòòar eyleyüp fermÀnına ĪrÀn u TÿrÀn’ı  

  èAdÿ-yı devleti olsun serÀbistÀn-ı miónetde 
  Dem-À-dem teşne-i Àb-ı zülÀl-i tìġ-i bürrÀnı  

__________ 

  74 yoú iken A: yoġidi S. 

  75 S’de yok. 

  76 ne mümkin A: olur mu S / eylemiş A: eyledi S. 

  77-82 arası beyitler S’de yok. 

  82b Mısraın vezni aksak. 

  84 tÀk-ı A: nÀk-ı S; evreng ü A: evreng-i S. 

  85 pÀdişÀhi S: pÀdişÀh A; idüp A: ede S. 

  86 eyleyüp A: eyleye S. 

  87 S’de yok. 
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  CihÀnda òayr ile yÀd ola dÀéim nÀm-ı ecdÀdıñ 
  Vire Haú pÀdişÀh-ı èÀleme èömr-i firÀvÀnı  

  NiåÀrì bu úaãìde nÀmına tÀrìò içün ùabèum 
  Didi Silk-i leèÀlì-i celìl-i nesl-i èOåmÀnì  (1065/1654) 

 

        

__________ 

  88 yÀd ola dÀéim nÀm-ı ecdÀdıñ S: õikr oldıġınca nÀm-ı ecdÀdı A. 

  89 leèÀlì-i A: lÀlì-i S. 
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